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INFORMAȚII IMPORTANTE PRIVIND SIGURANȚA 

• Citiți cu atenție aceste instrucțiuni înainte de a utiliza echipamentul și păstrați-le pentru consultări 
viitoare. 
• Vă recomandăm cu tărie să utilizați ecranul cu un dispozitiv de protecție la supratensiune, între 
priza principală și monitor. 
• Deconectați monitorul imediat dacă observați vreo anomalie (de ex. zgomot, fum sau miros). 
• Opriți utilizarea monitorului dacă acesta este defect. 
• Țineți întotdeauna monitorul departe de umezeală. 
• Nu utilizați niciodată monitorul în timpul unei furtuni electrice sau în timpul descărcărilor electrice. 
• Păstrați întotdeauna monitorul bine ventilat. Nu blocați canelurile sau orificiile de ventilare și țineți 
ecranul la cel puțin 10 cm distanță de perete. 
• Nu introduceți obiecte metalice (cum ar fi o sârmă sau o unealtă metalică) sau obiecte inflamabile 
(cum ar fi hârtie sau chibrituri) în orificiul de ventilare sau în vreun port. 
• Nu deconectați cablul de alimentare de la priză în timp ce utilizați monitorul. 
• Nu îndoiți cablul și nu îl forțați atunci când îl băgați în priză, nu așezați obiecte grele pe acesta, 
deoarece s-ar putea deteriora. 
• Deconectați de la sursa de energie dacă nu veți utiliza monitorul pentru o perioadă lungă de timp, 
pentru a preveni avarierea potențială cauzată de șocuri electrice sau de vârfuri de tensiune. 
• Nu instalați monitorul într-un loc cu un nivel ridicat de praf și umiditate sau cu temperaturi 
extreme sau expus la substanțe chimice. 
• Nu lăsați ambalajele din plastic la îndemâna copiilor. 
• Deconectați monitorul înainte de a îl curăța cu o cârpă ușor umedă. Trageți întotdeauna de ștecăr 
și niciodată de cablu atunci când îl deconectați. 
• Asigurați-vă că monitorul este așezat pe o suprafață plană stabilă, de unde nu va cădea. 
• Nu îndepărtați niciodată carcasa din spate. Monitorul conține componente de înaltă tensiune. 
Puteți fi grav rănit(ă) dacă le atingeți. 
• Nu atingeți niciodată ștecărul cu mâinile umede. 
• Acest aparat nu este destinat folosirii de către persoane (inclusiv copii) cu capacități fizice, 
senzoriale sau mentale reduse sau lipsite de experiență și cunoștințe, decât dacă sunt supravegheate 
sau au fost instruite cu privire la utilizarea aparatului de către o persoană responsabilă pentru 
siguranța acestora. 
• Nu folosiți pe monitor lichide pe bază de alcool sau amoniac. 
• Copiii mici trebuie supravegheați pentru a vă asigura că aparatul nu este folosit ca jucărie de către 
aceștia. 
• Vă recomandăm să nu utilizați monitorul într-o cameră întunecată sau în fața unui fundal luminos. 
Pentru cel mai bun confort vizual, vă recomandăm o pauză de 10 minute la fiecare oră dacă utilizați 
monitorul pentru o perioadă lungă de timp pentru a evita oboseala oculară cauzată de urmărirea 
continuă a ecranului. 
• Nu încercați să reparați singur monitorul deoarece acesta nu conține componente care să poată fi 
reparate de utilizator. Monitorul trebuie reparat doar de un tehnician calificat. 

 

Pentru a preveni posibilele deteriorări ale auzului, nu îl folosiți la un nivel ridicat de 
volum pentru perioade lungi de timp 

  

MANUAL UTILIZARE MY2901

pag. 1pag. PB

RO



CONȚINUTUL PACHETULUI 

Vă rugăm să verificați dacă următoarele articole sunt prezente atunci când desfaceți cutia și păstrați 
materialele de ambalare în cazul în care va trebui să transportați pe viitor monitorul. 

• Monitor LCD 
• Alimentator 
• Cablu HDMI 
• Manual de utilizare 
• Certificat de garanție 

ATAȘAREA BAZEI 

Observație: Scoateți monitorul și baza monitorului din ambalaj. Așezați cu atenție monitorul cu fața în 
jos pe o suprafață stabilă – utilizați o cârpă pentru a evita zgârierea ecranului. 

 

1. Fixați brațul de sprijin pe monitor strângând cele 2 șuruburi furnizate. 
2. Atașați brațul de sprijin pe bază și blocați-l strângând cele 2 șuruburi furnizate. 

INSTALAREA 
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1. Asigurați-vă că atât monitorul cât și computerul sunt oprite. 
2. Conectați monitorul la computer folosind un cablu VGA (nefurnizat). 
3. Conectați monitorul la computer folosind un cablu HDMI (furnizat). 
4. Introduceți cablul alimentatorului în computer, iar adaptorul trebuie introdus într-o priză CA. 
5. Mai întâi porniți monitorul, apoi computerul. Această ordine este foarte importantă. 

 

COMENZI DISPONIBILE PENTRU UTILIZATOR 

 

Comenzile panoului 

Buton Descriere 

 
Apăsați pentru a vizualiza meniul OSD (afișaj pe ecran). Apăsați din nou pentru a 
intra într-o selecție din meniul OSD. 

 
Utilizați pentru a naviga la funcția dorită, și apăsați pentru a selecta 
funcția. Apăsați pentru a schimba setările funcției actuale. 

 Comutați între diferitele intrări ale afișajului. 

 Porniți / Opriți monitorul. 

Indicator luminos 
(pe panoul frontal) 

Indicatorul luminos albastru indică faptul că este pornit. Indicatorul luminos roșu 
intermitent indică faptul că se află în modul standby. Niciun indicator luminos nu 
indică faptul că este oprit. 
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UTILIZAREA MENIULUI OSD 

Observație: Următorul conținut este numai pentru referințe generale. Monitorul dvs. este echipat cu 
un meniu afișaj pe ecran (OSD) pentru diverse ajustări și setări. 

1. Apăsați pentru a deschide meniul OSD pentru a ajusta setările generale. 

2. Apăsați în mod repetat pentru a selecta un meniu și apăsați pentru a intra în acest 
meniu. 

3. Apăsați în mod repetat pentru a selecta un sub-meniu și apăsați . 
4. Apăsați în mod repetat pentru a ajusta setările. 

5. Apăsați pentru a merge în sub-meniul anterior. 

Meniu Sub-meniu Descriere 

 
LUMINANȚĂ 

LUMINOZITATE Ajustare luminozitate. 
CONTRAST Ajustare contrast. 
Mod Eco Selectare mod: Standard/ Internet/ Jocuri/ Filme 
DCR Activare sau dezactivare DCR (Raport de Contrast Dinamic) 

 
Configurare 

imagine 

POZIȚIE H. Disponibil cu conexiune VGA 
Ajustare poziție orizontală a imaginii. 

POZIȚIE V. Disponibil cu conexiune VGA 
Ajustare poziție verticală a imaginii. 

CEAS Disponibil cu conexiune VGA 
Ajustare imagine ceas pentru a reduce zgomotul vertical. 

FAZĂ Disponibil cu conexiune VGA 
Ajustare fază imagine pentru a reduce zgomotul orizontal. 

ImageRatio Ajustare raport aspect imagine în modul ecran 16:9 sau 4:3. 

 
TEMP CULOARE 

TEMP. CULOARE Setare temperatură culoare: Cald/ Rece/ Utilizator/ Normal 

ROȘU În modul temperatură culoare utilizator, reglare fină a 
temperaturii culorii roșu. 

VERDE În modul temperatură culoare utilizator, reglare fină a 
temperaturii culorii verde. 

ALBASTRU În modul temperatură culoare utilizator, reglare fină a 
temperaturii culorii albastru. 

 
Configurare 

OSD 

LIMBA Selectare limbă dorită afișată în meniul OSD. 
Poziția H. Ajustare poziție orizontală OSD. 
Poziția V. Ajustare poziție verticală OSD. 
Temporizare Ajustare temporizator afișaj OSD. 
TRANSPARENȚĂ Ajustare transparență OSD. 

 
Resetare 

Auto Configurare Ajustare automată poziție orizontală/ verticală, claritate și ceas 
imagine. 

Auto Culoare  Ajustare automată a balansului de alb. 
RESETARE Revenire la setările din fabrică. 

 
Extra 

Selecție intrare Selectare intrare: VGA/ HDMI/ Auto. 
MUT Pornire sau oprire funcție mut. 
VOLUM Ajustare volum difuzor. 

 

pag. 4

MANUAL UTILIZARE MY2901 RO



DEPANARE 

Dacă monitorul dvs. funcționează anormal, verificați tabelul de mai jos pentru o posibilă soluție. 

Problemă Soluție posibilă 

Nu este disponibilă imaginea 

Verificați întrerupătorul. 
Verificați dacă este conectat corect cablul de alimentare la monitor. 
Verificați dacă este conectat corect cablul video în spatele monitorului. 
Verificați dacă sistemul computerului este pornit și în modul 
economisire a puterii/ standby. 
Utilizând meniul OSD, ajustați luminozitatea și contrastul la maximum 
sau resetați la setările implicite. 

Imagine anormală ( imagine 
lipsă, descentrată, prea mare 
seu prea mică pe ecran.)  

Utilizând meniul OSD, ajustați claritatea, ceasul, poziția H și poziția V. 
Verificați setările afișajului în sistem. În cazul unei imagini lipsă, vă 
rugăm să selectați o altă rezoluție sau alt vertical refresh. 

 

CURĂȚARE ȘI ÎNTREȚINERE 

Opriți și scoateți monitorul din priză înainte de curățare. 
Ștergeți carcasa cu o cârpă moale, umedă. 
Ștergeți orice urme de praf de pe monitor în mod periodic utilizând o cârpă moale, curată și uscată. Nu 
utilizați niciun lichid deoarece acesta ar putea deteriora ecranul. 
Nu scufundați monitorul în apă sau în orice alt lichid. 
Nu utilizați produse abrazive sau agenți chimici de curățare. 

 

SPECIFICAȚII 

Dimensiune ecran 27” (Diagonală) 
Luminozitate 200cd/m2 
Timp de răspuns 8ms 
Rezoluție maximă 1920x1080 @60Hz 
Contrast 3000:1 
Difuzor 2x2W 
Temperatură funcționare 0°C – 40°C 
Umiditate funcționare Mai puțin de 80%, fără condens 
Temperatură de păstrare -20°C - 60°C 
Umiditate la păstrare Mai puțin de 80%, fără condens 
Alimentare 12Vc.c. , 3.3A 
 

Acest aparat poate fi utilizat de către copiii cu vârstă de peste 8 ani şi de către persoane cu capacităţi 
fizice, senzoriale sau mentale reduse sau lipsite de experienţă şi de cunoştinţe, dacă acestea au fost 
supravegheate sau pregătite în vederea utilizării aparatului în condiţii de siguranţă şi dacă înţeleg 
riscurile asociate. Copiii nu se vor juca cu aparatul. Curăţarea şi întreţinerea nu vor fi realizate de către 
copii nesupravegheaţi. 

AVERTISMENT: Copiii cu vârste mai mici de 8 ani vor fi ţinuţi la distanţă dacă nu pot fi supravegheaţi în 
permanenţă. 

Curățarea și întreținerea nu trebuie efectuată de copii sub 8 ani sau fără supraveghere. 
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RECICLAREA ECHIPAMENTELOR ELECTRICE SI ELECTRONICE UZATE 

Acest simbol prezent pe produs sau pe ambalaj semnifică faptul că produsul respectiv nu 
trebuie tratat ca un deșeu menajer obișnuit. Nu aruncați aparatul la gunoiul menajer la 
sfârșitul duratei de funcționare, ci duceți-l la un centru de colectare autorizat pentru 
reciclare. În acest fel veți ajuta la protejarea mediului înconjurător și veți putea împiedica 
eventualele consecințe negative pe care le-ar avea asupra mediului și sănătății umane. 
Pentru a afla adresa celui mai apropiat centru de colectare: 
Contactați autoritățile locale; 

Accesați pagina de internet: www.mmediu.ro 
Solicitați informații suplimentare la magazinul de unde ați achiziționat produsul 
 
În calitate de producător responsabil, ne pasă de mediu. 
Prin urmare, vă solicităm să respectați procedura corectă de eliminare a produsului, a materialelor de 
ambalare și, dacă este cazul, a accesoriilor și a bateriilor. Acest lucru va contribui la conservarea 
resurselor naturale și la asigurarea faptului că materialele sunt reciclate într-un mod care protejează 
sănătatea și mediul. 
Trebuie să respectați legislația și reglementările privind eliminarea. Deșeurile de produse electrice și 
bateriile trebuie eliminate separat de deșeurile casnice, atunci când produsul ajunge la sfârșitul 
duratei de viață. Contactați magazinul de unde ați achiziționat produsul sau autoritatea locală pentru a 
vă informa cu privire la eliminare și reciclare. 
Bateriile trebuie eliminate la punctul local de reciclare. 
 

Acest aparat este conform cu standardele Europene de securitate și conformitate 
electromagnetică 

 

Acest produs nu conține materiale periculoase pentru mediul înconjurător (plumb, 
mercur, cadmiu, crom hexavalent și agenți inflamabili bromurați: PBB și PBDE). 

 

 

HDMI, logo-ul HDMI și Interfață multimedia de înaltă definiție sunt mărci comerciale sau mărci 
înregistrate ale HDMI Licensing LCC. 

 

 
 
 
 
 
 
Ne cerem scuze pentru eventualele inconveniente cauzate de inconsecvențele minore din 

aceste instrucțiuni, care pot apărea ca urmare a îmbunătățirii și dezvoltării produsului.  
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Complet Electro Serv S.A. 

 Voluntari- Șos. București Nord, 10 Global 
City Business Park, Corp 011, et. 10 

 Telefon relatii clienți: 0374168303 
 email: office@ces.nt.ro 
 website: www.myria.ro 

 

 

DECLARATIE DE CONFORMITATE Nr. 2018/CM615 

Noi, Complet Electro Serv S.A., Voluntari- Șos. București Nord, 10 Global City 
Business Park, Corp 011, et. 10, in calitate de importator si detinator al brand-ului 
Myria, marca inregistrata numarul 069058, confirmam ca obiectul declarației: 

Tip Produs Brand Model 
Monitor calculator Myria  MY2901 

sunt conforme cu Directivele: 
2014/30/EU directiva EMC 
2014/35/EU directiva LVD 
2011/65/EU-RoHS 
si standardele Europene: 

Categorie Tip Produs Standarde applicate 

EMC Monitor calculator 
EN 55032:2015 
EN 55024:2010 
EN 61000-3-2: 2014 
EN 61000-3-3:2013 

LVD Monitor calculator 

EN 60950-1:2006  
+ A11: 2009  
+ A1: 2010  
+ A12: 2011  
+ A2: 2013 

Aparatul poarta marcajul CE respectand toate standardele UE. 
Prezenta declaratie a fost completata in baza Declaratiei de Conformitate emisa de catre 
Producator. 
 

Locul si data emiterii declaratiei Bucuresti, 13-04-2018 

Cristian Camara 
Director executiv 

Bucuresti 
13-04-2018
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IMPORTANT SAFETY INFORMATION 
• Read these instructions carefully before using this equipment and keep them for future
reference.
• We strongly recommend you to use the screen with a surge protection device between the main
socket and the monitor.
• Unplug the monitor immediately if you notice any abnormality (e.g. noise, smoke or smell).
• Stop using the monitor if it is damaged.
• Always keep the monitor away from moisture.
• Never operate the monitor during an electrical storm or lighting.
• Always keep the monitor well ventilated. Do not block the ventilation grooves or vents and keep
the screen at least 10cm away from the wall.
• Do not insert any metal objects (such as wire or a metal tool) or flammable objects (such as
paper and matches) into the vent or any port.
• Do not disconnect the power cord from the mains socket while using the monitor.
• Do not bend the cord and plug excessively or place heavy objects on them, which could cause
damage.
• Disconnect the power if you are not going to use the monitor for a long period of time to
prevent potential damage from electric shock or voltage spikes.
• Do not install your monitor in a location with high levels of dust or humidity, or high or low
temperatures, or exposed to chemical substances.
• Keep all plastic packaging materials out of children’s reach.
• Unplug the monitor before cleaning it with a slightly damp cloth. Always grip the plug and never
pull on the cord when unplugging.
• Ensure the monitor is positioned on a flat stable surface, where it will not fall.
• Never remove the rear cover. This monitor contains high-voltage parts. You may be seriously
injured if you touch them.
• Never touch the plug with wet hands.
• The appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical,
sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been
given supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for
their safety.
• Do not use alcohol or ammonia-based liquids on this monitor.
• Young children should be supervised to ensure they do not play with the appliance.
• We recommend you do not use the monitor in a dark room or in front of a bright background.
For best visual comfort, we suggest you take a 10 minute rest every hour if you use the monitor
for a long time to avoid eye fatigue from continuously watching the screen.
• Do not try to repair the monitor yourself as it contains no user-serviceable parts. The monitor
should only be repaired by a qualified technician.

To prevent possible hearing damage, do not listen at high volume levels for long
periods.
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Please check the following items are present when you unpack the box, and save the packing
materials in case you need to transport the monitor in the future.

PACKAGE CONTENTS

ATTACHING THE BASE

INSTALLATION

• LCD monitor
• Power cord
• HDMI cable
• User manual
• Warranty Card

Note: Remove the monitor and monitor base from the packaging. Carefully place the monitor face
down on a stable surface – use a cloth to avoid scratching the screen.

1. Secure the stand arm to the monitor by tightening the 2 supplied screws.
2. Attach the monitor stand arm to the base and lock it onto the base by tightening the 2 supplied
screws.

   

HDMI DP D-SUB
AUDIO

IN
AUDIO

OUT
DC HDMI DP D-SUB

AUDIO
IN

AUDIO
OUT

DC HDMI DP D-SUB
AUDIO

IN
AUDIO

OUT
DC
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USERS CONTROLS

1. Make sure both the monitor and computer are switched off.
2. Connect the supplied video cable from the monitor to the computer.
3. Connect the HDMI cable (not supplied) from the monitor to the computer.
4. Plug one end of the supplied power cord to the computer and plug the other end of the power
cord into an AC outlet.
5. Turn on the monitor first, then the computer. This sequence is very important.

Button Description 
Press to view the OSD (on-screen display) menu. Press it again to 
enter a selection in the OSD menu. 

/ Used to navigate to the desired function, and press to select 
the function. Press to change the settings of the current function.  

Switch between the different inputs of the display. 

Turn the monitor on/off. 

Indicator light  
(on the front panel) 

Blue indicator light indicates power on. Red indicator light flickering 
indicates standby mode.  No light  indicates power off.

Panel controls

Please check the following items are present when you unpack the box, and save the packing
materials in case you need to transport the monitor in the future.

PACKAGE CONTENTS

ATTACHING THE BASE

INSTALLATION

• LCD monitor
• Power cord
• HDMI cable
• User manual
• Warranty Card

Note: Remove the monitor and monitor base from the packaging. Carefully place the monitor face
down on a stable surface – use a cloth to avoid scratching the screen.

1. Secure the stand arm to the monitor by tightening the 2 supplied screws.
2. Attach the monitor stand arm to the base and lock it onto the base by tightening the 2 supplied
screws.

   

HDMI DP D-SUB
AUDIO

IN
AUDIO

OUT
DC HDMI DP D-SUB

AUDIO
IN

AUDIO
OUT

DC HDMI DP D-SUB
AUDIO

IN
AUDIO

OUT
DC
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USING THE OSD MENU
Note: The following content is for general reference only.Your monitor is equipped with an 
on-screen display (OSD) menu for making various adjustments and settings.

1. Press to open the OSD menu to adjust the general settings. 

2. Repeatedly press /  to select a menu and press to enter this menu. 

3. Repeatedly press /  to select an sub-menu and press . 
4. Repeatedly press / to adjust the settings.

5. Press to go to the previous sub-menu. 

Menu Submenu Description  
Brightness           Adjust the brightness. 
Contrast Adjust the contrast.

 Eco Mode            Select a mode: Standard/Internet/Game/Movie
DCR Enable or disable DCR (Dynamic Contrast Ratio) 

Image Setup

Luminance

H. Position
Available with VGA connection 
Adjust the picture horizontal position. 

V. Position
Available with VGA connection 
Adjust the picture vertical position.

Clock
Available with VGA connection 
Adjust the picture clock to reduce vertical noise.

Phase
Available with VGA connection 
Adjust the picture phase to reduce horizontal noise.

ImageRatio         Adjust the image aspect ratio as 16:9 or Wide screen mode .
.

.
.

Color Setup

Color Temp.  

LowBlue Mode

Set a color temperature: Warm/Cool/User

Set a LowBlue Mode: Off/Weak/Medium/Strong.

/Normal  

RED 
In user color temperature mode, finely tune red color 
temperature. 

GREEN 
In user color temperature mode, finely tune green color 
temperature. 

BLUE 
In user color temperature mode, finely tune blue color 
temperature. 

OSD Setup

Language  Select a desired language displayed on OSD menu. 
H.Position Adjust OSD horizontal position. 
V.Position Adjust OSD vertical position. 
Timeout   Adjust OSD display timer. 

Transparence Adjust OSD transparency. 

Reset

Auto Config. 
Automatically adjust the horizontal/vertical position, focus 
and clock of the image.  

Auto Color Automatically adjust the white balance. 

Reset  Restore to factory settings. 

Extra

Input Select Select input: DP/VGA/HDMI/Auto. 
Mute  Turn on or off the mute function. 
Volume  Adjust the speaker volume. 
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, 3.3A 

TROUBLESHOOTINGS 
If your monitor operates abnormally, check the table below for a possible solution. 

Problem Possible Solution 

No picture visible  

Check the power switch.  
Check if the power cord is properly connected to the monitor.  
Check if the video cable is properly connected at the back of monitor. 
Check if the computer system is switched on and in power 
saving/standby mode.  
Using the OSD menu, adjust brightness and contrast to maximum or 
reset to their default settings.  

Abnormal picture 
(Image is missing, 
off-center, too large 
or too small on the 
screen.) 

Using the OSD menu, adjust focus, clock, H-position and V-position.  
Check the display setting on your system. In case of a missing image, 
please select another resolution or vertical refresh rate.  

  

CLEANING AND MAINTENANCE  
Switch off and unplug the monitor from the mains socket before cleaning.  
Wipe the housing with a soft damp cloth.  
Wipe any dust off the screen periodically with a soft, clean and dry cloth. Do not use any fluid as this 
may damage the screen.  
Do not immerse the monitor in water or any other liquid.  
Never use any abrasive or chemical cleaning agent.  

 
SPECIFICATIONS 

Screen Size 27” (Diagonal) 
Brightness 200cd/m2 
Response Time 8ms 
Max Resolution 1920x1080 @60Hz 
Contrast 3000:1 
Speaker 2x2W 
Operating Temperature 0°C – 40°C 
Operating Humidity Less than 80%, non-condensing 
Storage Temperature -20°C - 60°C
Storage Humidity Less than 80%, non-condensing 
Rating Information DC 12V

USING THE OSD MENU
Note: The following content is for general reference only.Your monitor is equipped with an 
on-screen display (OSD) menu for making various adjustments and settings.

1. Press to open the OSD menu to adjust the general settings. 

2. Repeatedly press /  to select a menu and press to enter this menu. 

3. Repeatedly press /  to select an sub-menu and press . 
4. Repeatedly press / to adjust the settings.

5. Press to go to the previous sub-menu. 

Menu Submenu Description  
Brightness           Adjust the brightness. 
Contrast Adjust the contrast.

 Eco Mode            Select a mode: Standard/Internet/Game/Movie
DCR Enable or disable DCR (Dynamic Contrast Ratio) 

Image Setup

Luminance

H. Position
Available with VGA connection 
Adjust the picture horizontal position. 

V. Position
Available with VGA connection 
Adjust the picture vertical position.

Clock
Available with VGA connection 
Adjust the picture clock to reduce vertical noise.

Phase
Available with VGA connection 
Adjust the picture phase to reduce horizontal noise.

ImageRatio         Adjust the image aspect ratio as 16:9 or Wide screen mode .
.

.
.

Color Setup

Color Temp.  

LowBlue Mode

Set a color temperature: Warm/Cool/User

Set a LowBlue Mode: Off/Weak/Medium/Strong.

/Normal  

RED 
In user color temperature mode, finely tune red color 
temperature. 

GREEN 
In user color temperature mode, finely tune green color 
temperature. 

BLUE 
In user color temperature mode, finely tune blue color 
temperature. 

OSD Setup

Language  Select a desired language displayed on OSD menu. 
H.Position Adjust OSD horizontal position. 
V.Position Adjust OSD vertical position. 
Timeout   Adjust OSD display timer. 

Transparence Adjust OSD transparency. 

Reset

Auto Config. 
Automatically adjust the horizontal/vertical position, focus 
and clock of the image.  

Auto Color Automatically adjust the white balance. 

Reset  Restore to factory settings. 

Extra

Input Select Select input: DP/VGA/HDMI/Auto. 
Mute  Turn on or off the mute function. 
Volume  Adjust the speaker volume. 
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This mark is applied to show the equipment conforms to European safety
and electro-magnetic compatibility standards.

HDMI, the HDMI logo, and High-Definition Multimedia Interface are trademarks or registered 
trademarks of HDMI Licensing LCC .

DISPOSAL 

 As a responsible retailer we care about the environment. 
As such we urge you to follow the correct disposal procedure for the product, packaging materials 
and if applicable, accessories and batteries. This will help conserve natural resources and ensure that 
the materials are recycled in a manner that protects health and the environment. 

You must follow laws and regulations about disposal. Waste electrical products and batteries must 
be disposed of separately from household waste when the product reaches the end of its life. 
Contact the store where you bought the product and your local authority to learn about disposal 
and recycling. 
The batteries must be disposed of at your local recycling point. 

 We apologise for any inconvenience caused by minor inconsistencies in these instructions, which 
may occur as a result of product improvement and development. 
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